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Návrh na ratifikáciu Minamatského dohovoru o ortuti


	Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných
	34 / 0




	Subjekt
	Pripomienka
	Typ

	GPSR
	
Bez pripomienok.
	O

	MDaVSR
	
1. v návrhu predkladacej správy na rokovanie vlády SR odporúčame doplniť informácie týkajúce sa prepravy nebezpečného tovaru, medzi ktoré kategoricky patrí aj ortuť vzhľadom na obsah vlastného materiálu, ktorý hovorí o jej preprave. Slovenská republika je viazaná v rámci prepravy nebezpečného tovaru nasledovnými medzinárodnými zmluvami, ktoré vzhľadom na svoju povahu možno kategorizovať podľa článku 7 ods. 5 Ústavy Slovenskej republiky a majú prednosť pred zákonmi: a) „Preprava nebezpečného tovaru po železnici sa riadi „Poriadkom pre medzinárodnú železničnú prepravu nebezpečného tovaru (RID)“ (oznámenie MZVaEZ SR č. 52/2017 Z. z., anglické znenie „The Regulation concerning the International Carriage of Dangerous Goods by Rail (RID)“ (ďalej len „poriadok RID”), ktorý je dodatkom C „Dohovoru o medzinárodnej železničnej preprave (COTIF)“ (Bern 9. mája 1980, vyhláška č. 8/1985 Zb.) v znení Protokolu 1999 (Vilnius 3. júna 1999), v zmysle ktorého sa preprava ortuti a výrobkov obsahujúcich ortuť (UN 2809 a UN 3506) riadi predpisom RID, b) „Európska dohoda o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečných vecí (ADR)“ (oznámenie MZVaEZ SR č. 53/2017 Z. z., anglické znenie „The European Agreement concerning the International Carriage of Dangerous Goods by Road“, ďalej len „dohoda ADR”), kde v prípade, že bude nebezpečná látka zatriedená v tabuľke 3.2 A, je povinnosťou odosielateľa, dopravcu, príjemcu a iných subjektov podieľajúcich sa na preprave, aby sa riadili ustanoveniami dohody ADR, c) preprava, nakládka a vykládka ortuti a jej zlúčenín je v súčasnosti upravená „Európskou dohodou o medzinárodnej preprave nebezpečných tovarov po vnútrozemských vodných cestách (ADN)“ (oznámenie MZVaEZ SR č. 9/2017 Z. z., anglické znenie: „The European Agreement concerning the International Carriage of Dangerous Goods by Inland Waterways“), ktorá je obsiahnutá v práve EÚ smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2008/68/ES z 24. septembra 2008 o vnútrozemskej preprave nebezpečného tovaru v platnom znení. 
	O

	MFSR
	
K celému materiálu - bez pripomienok.
	O

	MHSR
	
bez pripomienok
	O

	MKSR
	Všeobecne:
Odporúčame celý text jazykovo a gramaticky upraviť.
	O

	MKSR
	
V čl. 11 odporúčame. 1. V ods. 3 za slovom "aby" vypustiť dvojbodku a pripojiť slovo "sa" a slovo "sa" vypustiť na začiatku písm.a) až c). 2. V ods. 3 písm. b) vypustiť slová "odseku 3", v písm. c) slová "V prípade, keď" nahradiť slovom "Ak". 
	O

	MKSR
	
V čl. 12 odporúčame v ods. 4 slová "ako aj" nahradiť slovom "a".
	O

	MKSR
	
V čl. 13 odporúčame: 1. V ods. 6 slovo "zahrnuje" nahradiť slovom "zahŕňa". 2. V ods. 10 slová "uvedené odseky" nahradiť presným označením odsekov.
	O

	MKSR
	
V čl. 15 odporúčame: 1.V ods. 1 za slovo "výboru" vložiť slová "pre vykonávanie a dodržiavanie predpisov (ďalej len " výbor"). 2. V ods. 5 slovo "zostaví" nahradiť slovom "vypracuje". 
	O

	MKSR
	
V čl. 16 odporúčame v ods. 2 za slovami "by mala" vypustiť dvojbodku a pripojiť slová "podľa potreby" a slová "podľa potreby" na začiatku písm. a) a b) vypustiť.
	O

	MKSR
	
V čl. 18 odporúčame v ods. 1 písm.a) bode iii) slová "témach uvedených" nahradiť slovami "informácie uvedené". 
	O

	MKSR
	
V čl. 19 odporúčame v ods. 2 vypustiť slovo "prípadne".
	O

	MKSR
	
V čl. 22 odporúčame v ods. 3 písm. c) slovo "informácií" nahradiť slovami "národných správ".
	O

	MKSR
	
V čl. 23 ods. 6 poslednej vete odporúčame slová "prijatým konferenciou" nahradiť slovom "konferencie".
	O

	MKSR
	
V čl. 24 odporúčame: 1.V názve pod čl. 24 odporúčame za slovo "sekretariát" pripojiť slová "konferencie zmluvných strán" a legislatívnu skratku pre sekretariát zaviesť v odseku1. 2. V ods. 2 písm. e) slová "založené na základe informácií" nahradiť slovami " na základe informácií".
	O

	MKSR
	
V čl. 3 odporúčame: 1. V ods. 5 písm. a) za slovom "ortuti" bodku nahradiť čiarkou. 2. V ods. 6 písm. a) slová "vyvážajúcej zmluvnej strane" nahradiť slovami "zmluvnej strane, ktorá vyváža ortuť (ďalej len "vyvážajúca strana"). Obdobne odporúčame upraviť aj znenie bodu i), v bode ii) slovo "stanovuje" nahradiť slovom "ustanovuje". Táto pripomienka sa vzťahuje na celý text dohovoru. 3. V ods. 9 za slovami "odsek 8" vypustiť čiarku.
	O

	MKSR
	
V čl. 4 odporúčame: 1. V ods. 2 poslednej vete číslicu "5" nahradiť slovom "päť". To isté sa vzťahuje na celý text dohovoru pri uvádzaní číslic do 10. 2. V ods. 3 slová "tam uvedenými" nahradiť slovami "tejto prílohy". Obdobnú úpravu odporúčame aj v čl. 5 ods. 3. 3. V ods. 9 slovo "aspoň" nahradiť slovom "najmenej".
	O

	MKSR
	
V čl. 6 odporúčame: 1. V ods. 1 na konci uvádzacej vety vypustiť dvojbodku a vložiť slovo "v" a v písm. a) a b) na začiatku textu vypustiť slovo "v". 2. V ods. 6 a 8 slovo "pokiaľ" nahradiť slovom "ak".
	O

	MKSR
	
V čl. 7 odporúčame v ods. 3 druhej uvádzacej vete za slovom "zisteniu" vypustiť čiarku a slovo "tak" a dvojbodku na konci uvádzacej vety. Táto pripomienka platí aj pre ods. 4, čl. 8 ods. 2, čl. 9 ods. 2 a ďalšie.
	O

	MKSR
	
V čl. 8 odporúčame: 1. V ods. 2 písm. c) bode ii) slovo "danú" nahradiť slovom "príslušnú". 2. V ods. 5 uvádzaciu vetu odporúčame preformulovať takto: "Ak ide o existujúce zdroje, každá zmluvná strana s prihliadnutím na vnútroštátnu situáciu, ekonomickú a technickú vykonateľnosť a dostupnosť opatrení čo najskôr, najneskôr do desiatich rokov od dátumu, keď dohovor nadobudne platnosť pre príslušnú zmluvnú stranu, zahrnie a zavedie do akéhokoľvek národného plánu jedno alebo viacero z týchto opatrení:".
	O

	MKSR
	
V článku 2 odporúčame: 1. V písm. b) vnútorné členenie na písm. i) až ii) nahradiť členením na body. To isté sa vzťahuje na celý materiál. 2. V písm. f) slovo "zložku" nahradiť slovom "zložka". 3. V písm. j) pred slovom "a" na konci textu vypustiť bodkočiarku. To isté sa vžahuje na celý materiál.
	O

	MOSR
	
Bez pripomienky
	O

	MPRVSR
	
bez pripomienok
	O

	MPSVRSR
	
Bez pripomienok. 
	O

	MVSR
	
bez pripomienok
	O

	MZSR
	
bez pripomienok
	O

	MZVaEZSR
	
Bez pripomienok
	O

	MZVaEZSR
	
Navrhujeme v celom texte upraviť názov materiálu „Návrh na uzatvorenie Minamatského dohovoru o ortuti“ Zdôvodnenie: nejde o návrh na ratifikáciu, ale návrh na uzatvorenie zmluvy v zmysle čl. 9 ods. 1 Pravidiel pre uzatváranie medzinárodných zmlúv a zmluvnú prax schválených uznesením vlády č. 743 z 21. 10. 2009. V súlade s touto pripomienkou navrhujeme v bode A.1. upraviť text nasledovne: „s uzatvorením Minamatského dohovoru o ortuti (ďalej len „dohovor“)“ V bode D.2 navrhujeme spojenie „po nadobudnutí jeho platnosti pre Slovenskú republiku“ nahradiť spojením „najneskôr v deň nadobudnutia jeho platnosti pre Slovenskú republiku“ 
	O

	NBS
	
Bez pripomienok.
	O

	PMÚSR
	
bez pripomienok
	O

	ÚJDSR
	
k celému materiálu - bez pripomienok
	O

	ÚNMSSR
	
V prílohe A písm. b) vlastného materiálu odporúčame slovo "štandard" nahradiť slovom "materiál", nakoľko sa domnievame, že predkladateľ mal na mysli referenčný materiál podľa § 2 písm. h) zákona č. 142/2000 Z. z. o metrológii a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
	O

	ÚPPVII
	celému materiálu
Bez pripomienok.
	O

	ÚPVSR
	
Bez pripomienok.
	O

	NBÚSR
	Odoslané bez pripomienok
	

	ŠÚSR
	Odoslané bez pripomienok
	

	MŠVVaŠSR
	Odoslané bez pripomienok
	



	
Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

	O – obyčajná

	Z – zásadná



